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NARRATION / SPEECH
Definition(msÁv):- e³vi e³e¨ A‡b¨i wbKU eY©bv Kiv‡K Narration (Dw³) e‡j |
KINDS OF NARRATION/SPEECH

	Narration



	Direct Speech (cÖZ¨¶ Dw³ )
	
	Indirect Speech.(c‡iv¶ Dw³)



	Reporting verb
	
	Reported speech


Definition:
1) Direct speech (cÖZ¨¶ Dw³ ) hLb †Kvb e¨w³ A‡b¨i e³e¨‡K †Kvbiƒc cwieZ©b bv K‡i AweKj †mB fvlvq cÖKvk K‡i, ZLb Zv‡K Direct speech e‡j| 
Direct speech me mgq Inverted comma ("   ") Gi g‡a¨ mxgve× ivL‡Z nq | 

‡hgb : - Nerob says, "I love my country".

2) Indirect speech (c‡iv¶ Dw³) hLb †Kvb e¨w³ A‡b¨i  e³e¨‡K AweKj †mB fvlvvq  cÖKvk bv K‡i A_© wVK †i‡L wb‡Ri fvlvq cÖKvk K‡i, ZLb Zv‡K Indirect speech e‡j |
Indirect speech G me mgq Inverted comma (“  ”) D‡V hvq |

‡hgb : - Nerob says that he loves his country.

GLb, Direct speech ‡_‡K Indirect speech G cwieZ©b Ki‡Z n‡j me© cÖ_g †h `ywU welq Rvb‡Z n‡e| Zv njt

1) Reporting verb 

2) Reported speech

Definition : -
Reporting verb  ‡Kvb e¨w³ †h wµqv w`‡q e³vi e³e¨ ïi“ K‡i, Zv‡K Reporting verb e‡j |
Reported speech Inverted comma Gi g‡a¨ †h e³e¨wU _v‡K,Zv‡K Reported speech e‡j|
wb‡Pi D`vni‡Y Avgiv †`L‡Z cvB,

Nerob says "I love my country”   

In this sentence "says"   is reporting verb & "I love my country"   is reported speech.  

RULES REGARDING THE CHANGE OF NARRATION

Direct speech ‡_‡K Indirect speech G cwieZ©‡bi mgq †h mKj wel‡qi cwieZ©©©©©©b N‡U Zv Aek¨B g‡b ivL‡Z n‡e|

‡m welq ¸‡jv n‡”Q -

A) 
Reporting verb Gi cwieZ©b|

B) 
Reported speech Gi Aš—M©Z Tense Gi cwieZ©b| 

C) 
Reported speech Gi Aš—M©Z Person Gi cwieZ©b|
D) 
‰bKU¨ m~PK kã mg~n‡K `~iZ¡ m~PK k‡ã cwieZ©b|

E) 
Reporting verb Ges Reported speech Gi gv‡S Conjunction wn‡m‡e that,if ev to Gi 
e¨envi|

ITS DESCRIPTION WAS GIVEN BELOW

A) Rules of changing verbs

	1) Assertive sentence G
	Reporting verb cwieZ©b n‡q
	Tell n‡e| (Reporting verb Gi object _vK‡j|)

	2) Interrogative sentence G
	"
	Ask, enquire of, demand of, want to know etc. n‡e|

	3) Imperative sentence G
	"
	Order, forbid, request, advise, propose etc n‡e|

	4) Optative sentence G
	"
	Wish, pray etc n‡e|

	5) Exclamatory sentence G
	"
	Exclaim, shout etc n‡e|


N.B: Direct speech Gi Reporting verb wU past form n‡j D‡j­wLZ verb ¸‡jvi I past form n‡e|

Example:

1.
Direct 

– 
Rifat said to his father, "I am happy".

 
Indirect 
– 
Rifat told his father that he was happy.

2.
Direct 
– 
Onita said to me, "whom do you want?"

   
Indirect 
– 
Onita asked me whom I wanted.

3
Direct 
– 
Rahim said to karim, "Please lend me your pen."

   
Indirect 
– 
Rahim requested karim to lend him ® his (K) pen.

4.
Direct 
– 
He said "May you be happy.”

   
Indirect 
– 
He wished that I might be happy.

5.
Direct 
– 
Madhury said "What a beautiful flower it is!"

   
Indirect 
– 
Madhury exclaimed with joy that it was a very beautiful flower.
(B) Rules of changing Tenses

Rule- 1 hw` Reporting verb wU Present / Future tense Gi nq Z‡e Reported speech Gi Tense Gi †Kvb cwieZ©b n‡e bv, n‡e ïay Person Ges Zvi Dchy³ verb Gi cwieZ©b|

Example:

Direct 

- 
Sathi says, “I have done the sum."

Indirect 

- 
Sathi says that she has done the sum. 

Direct

- 
Adury has said, “I have done my duty.”

Indirect 

- 
Adury has said that she has done her duty. 

Direct 

- 
Sorna will say, “I have written a letter.”

Indirect 

- 
Sorna will say that she has written a letter. 
Rule -2 hw` Reporting verb wU Past tense- Gi nq Z‡e Reported speech- Gi  Tense Gi wbgœiƒc cwieZ©b Ki‡Z n‡e|
	Tense(Direct Narration)

Reported speech
	
	Tense(Indirect Narration)

Reported speech 

	1) Present Indefinite
	_vK‡j
	Past Indefinite

	2) Present Continuous
	_vK‡j
	Past Continuous

	3) Present Perfect
	_vK‡j
	Past Perfect

	3) Present Perfect 
     Continuous
	_vK‡j
	Past Perfect Continuous

	5) Past Indefinite
	_vK‡j
	Past Perfect

	6) Past Continuous
	_vK‡j
	Past Perfect Continuous

	7) Future (shall / will)
	_vK‡j
	Future (should / would)


Example:  

1.
Direct 

- 
He said, "I eat rice."
Indirect 

-  
He said that he ate rice. 
2.
Direct 

- 
He said, "I am reading a book."
   
Indirect 

-  
He said that he was reading a book.

3.
Direct 

-  
He said, "I have done my work."

   
Indirect 

- 
He said that he had done his work.

4.
Direct 

-  
He said, "I have been reading a book for two hours." 

   
Indirect 

- 
He said that he had been reading a book for two hours.

5.
Direct 

- 
He said, "I wrote a letter."

   
Indirect 

- 
He said that he had written a letter.

6.
Direct 

- 
He said, "I was passing through a forest."

   
Indirect 

-  
He said that he had been passing through a forest.

7.
Direct 

-  
He said, "I shall do my work."

   
Indirect 

- 
He said that he would do his work.
Rule –3 Z‡e Reporting verb wU Past tense Gi nIqv m‡Ë¡I hw` Reported speech Øviv †Kvb wPiš—b mZ¨ (universal truth), Af¨vm MZ Kvh© (Habitual fact) eySvq, Zvn‡j Reported speech Gi Tense Gi †Kvb cwieZ©b n‡e bv|
Examplet
Direct 

- 
The teacher said, "The earth moves round the sun ".
Indirect 

- 
The teacher said that the earth moves round the sun.

Direct 

- 
He said, "I wash myself every day ".

Indirect

-
He said that he washes himself everyday.
Rule -4 Z‡e Reporting verb wU past tense G _vK‡j Reported speech G hw` †Kvb  Modal auxiliary verb _v‡K Zvn‡j Zv‡K Indirect narration G cwieZ©†bi Rb¨ wbæi~c wbqg †g‡b Ki‡Z n‡e|

	Direct narration (reported speech)
	Indirect narration (reported speech)



	Shall
	Should

	Will
	Would

	Can
	Could

	May
	Might

	May have
	Might have

	Should have
	Should have had

	Could have
	Could have had

	Must
	Had to

	Must have
	Must have had


 N.B: Must Øviv wPiKvjxb eva¨evaKZv eySv‡j Must Gi †Kvb cwieZ©b n‡e bv|

Examplet
Direct 
-  
Father said to his son, "You must obey your teacher"

Indirect 
- 
Father told his son that he (s) must obey his teacher.
C) Rules  of changing Persons

Person change:- Person cwieZ©b wb‡q QvÎ -QvÎxiv A‡b‡KB †ek wngwmg †L‡q _v‡K | Zviv Person Gi mwVK cwieZ©b Ki‡Z bv cvivq weåvwš—i  m„wó K‡i Ges Narration Gi Chapter ‡K cvnv‡oi mv‡_ Zzjbv K‡i | ZvB Zv‡`i w`‡K `„wó †i‡L Person cwieZ©‡bi mnR wbqg wb‡æ Zz‡j aiv nj- hv‡Z Narration Gi Chapter ‡K cvnv‡oi mv‡_ Zzjbv Kiv bv jv‡M|
msw¶ß fv‡e Person cwieZ©b
Reported speech Gi 1st person (I, we, me, us, my, mine, our, ours) memgq Reporting verb Gi Subject Gi person Abyhvqx Ges Reported speech Gi 2nd Person (you, your, yours) memgq Reporting verb Gi Object Gi Person Abyhvqx Indirect speech G cwieZ©b Ki‡Z  n†e Ges Reported speech Gi 3rd Person Gi Indirect speech G †Kvb cwieZ©b Ki‡Z nq bv|
Example:-

Direct 
- 
He says to me "I love you."

Indirect 
- 
He tells me that he loves me.

Direct 
- 
He said to me "you go to school."

Indirect 
- 
He told me that I went to school.

Direct 
- 
You said to me "He will go to Barisal."

Indirect 
- 
You told me that he would go to Barisal.

e¨vcK fv‡e Person cwieZ©b            

Rule-1 Reported speech Gi Aš—M©Z First Person (I, we, me, us, my, mine, our, ours) me©`v Reporting verb Gi subject Gi (Number, Person I Gender) Abymv‡i cwieZ©b Ki‡Z n‡e | ZLb  Reported speech G e¨eüZ  Subject Abyhvqx Zvi c‡ii  verb wU n‡e|

Example t-

Direct 
- 
I say, "I am well."

Indirect 
- 
I say that I am well.

Direct 
- 
You say, "I am well."

Indirect 
- 
You say that you are well.

Direct 
- 
He says, "I am well."

Indirect 
- 
He says that he is well.
e¨wZµg t= Reported speech Gi  subject "We" hw` gvbe RvwZ‡K ev e³v Ges hv‡K D‡Ïk¨ K‡i ejv nq, Zv‡`i `yÕRb‡K †evSvq ZLb Indirect speech G "We"AcwiewZ©Z _v‡K|
Example: 

Direct 
- 
The Teacher said, "We should obey the law"

Indirect 
- 
The Teacher said that we should obey the law.

Direct 
- 
My grandfather said, "We shall all die"

Indirect 
- 
My grandfather said that we shall all die

Rule-2 Reported speech Gi Aš—M©Z Second person (you, your, yours) me©`v reporting verb Gi object Gi (Number, Person I Gender) Abymv‡i cwieZ©b Ki‡Z n‡e|

Example:

Direct 
- 
He says to me, "you are happy."

Indirect 
- 
He tells me that I am happy.

Direct 
- 
He says to you, "you are happy."

Indirect 
- 
He tells you that you are happy.

Direct 
- 
He says to her, “You are happy”.

Indirect 
- 
He tells her that she is happy.

Direct 
- 
He said to me, "you have done your work.

Indirect 
- 
He told me that I had done my work.
Note : Z‡e Reporting verb Gi Object ‡`qv bv _vK‡j  Indirect speech G cwieZ©‡bi mgq 1st Person ‡K Zvi  Object a‡i  cwieZ©b Ki‡Z n‡e |
Example:

Direct 
- 
Suma says, "You are happy."

Indirect 
- 
Suma tells me that I am happy.

Rule-3   Reported speech Gi Aš—M©Z third person (he, she, they, him, her, them, his, their, theirs) me©`v Indirect speech G AcwiewZ©Z _v‡K|

Example:

Direct 
-
I said to Kamal "They did not behave well with us."

Indirect 
-
I told Kamal that they had not behaved well with us.

Direct 
-
They said to us, "Orpita can sing well."

Indirect 
- 
They told us that Orpita could sing well.

Rule – 4 Direct speech G e³v Ges †kªvZv `yÕRbB Proper noun n‡j Indirect Kivi mgq Pronoun Gi cv‡k eªv‡K‡Ui g‡a¨ D³ Pronoun wU †h e¨w³i cwie‡Z© e‡m‡Q †m e¨w³i bv‡gi cÖ_g A¶i  wjL‡Z n‡e|
Example:

Direct 
- 
Rahim says to Karim, "I am happy."

             

Rahim says to Karim, "You are happy."

Indirect 
- 
Rahim tells Karim that he (r) is happy.

Rahim tells Karim that he (k) is happy.

Note: G evK¨ `ywUi  Direct speech wfbœ nIqv m‡Ë¡ I G‡`i Indirect speech GKB| ZvB GB weåvwš— Gov‡bvi Rb¨B Pronoun Gi cv‡k bv‡gi cÖ_g A¶i †jLv nj|

Rule -5 Direct speech G Reporting verb I Dnvi Subject I Object ‡`qv bv _vK‡j Dnv‡K Indirect Kivi mgq Subject I Object a‡i wb‡q (The speaker said to the person spoken to/The reporter said to the person spoken to / He said to me) Ki‡Z n‡e|

Example:

Direct 
- 
"I shall go home soon."

Indirect 
- 
The speaker said to the person spoken to that he would go home 




soon. 




or, He told me that he would go home soon.

Note :  Giƒc  Direct speech Gi Indirect Kivi mgq †h †Kvb Person ‡K Reporting verb Gi Subject I Object iƒ‡c Kíbv Kiv hvq|
N.B: To see the sheet.
Cases of  Pronouns
	Person
	case
	Number

	
	
	singular
	plural

	First
	Nominative

Objective         K
Possessive       i
	I

Me

My, Mine
	We

Us

Our, Ours

	Second
	Nominative

Objective        K
Possessive      i
	You

You 

Your, Yours
	You

You

Your, Yours

	Third

a) Masculine Gender

b) Feminine Gender

c) Neuter Gender
	Nominative

Objective        K


Possessive      i
	He 

Him

His 
	They 

Them 

Their ,

Theirs

	
	Nominative

Objective        K


Possessive      i
	She 

Her 

Her
	They 

Them 

Their ,

Theirs

	
	Nominative

Objective


Possessive
	It 

It 

Its 
	They 

Them 

Their ,

Theirs


D) Rules of changing other words
hw` Reporting verb wU Past tense G _v‡K Zvn‡j wb‡æi ˆbKU¨ m~PK kã ¸‡jv‡K Direct speech ‡_‡K Indirect speech G cwieZ©‡bi mgq `~iZ¡ m~PK k‡ã cwibZ Ki‡Z n‡e|
	Direct narration

(reported speech)
	
	Indirect narration

(reported speech)

	Now (GLb)
	_vK‡j
	Then (ZLb)

	Here (GLv‡b)
	_vK‡j
	There (‡mLv‡b)

	This (GB)
	_vK‡j
	That (H)

	These (GB ¸wj)
	_vK‡j
	Those (H ¸wj)

	Ago (Av‡M)
	_vK‡j
	Before (Av‡M)

	Hence (GLv‡b)
	_vK‡j
	Thence (‡mLv‡b)

	Hither (GLv‡b)
	_vK‡j
	Thither (‡mLv‡b)

	Thus (Gfv‡e)
	_vK‡j
	So  (‡mfv‡e)

	Come (Avmv)
	_vK‡j
	Go (hvIqv)

	Today (AvR)
	_vK‡j
	That day (‡m w`b)

	To night (AvR ivZ)
	_vK‡j
	That night (H ivZ)

	Tomorrow (AvMvgx Kvj)
	_vK‡j
	The next day/ the following day (c‡ii w`b)

	Yesterday (MZ Kvj)
	_vK‡j
	The previous day/the day before (c~‡e©i w`b)

	Last night/ week/ month/ year (MZ iv‡Z)
	_vK‡j
	The previous night/the night before (c~e©eZx iv‡Z)

	Next day/ night/ week, month, year  (cieZ©x)
	_vK‡j
	The following night (mvg‡bi iv‡Z)


N.Bt  Direct narration G Reported speech Gi †¶‡Î e¨eüZ "this" hw` mgq wb‡`©k K‡i Zvn‡j Indirect narration G Dnv "that" G cwiewZ©Z nq| wKš‘  "this" Ges "that" hw`  adjective wn‡m‡e e¨eüZ nq, †m †¶‡Î Zvi cwie‡Z© mvaviYZ "the" e¨en„Z n‡e|

Examplet
Direct 
- 
He said, "I am going to Dhaka this week."

Indirect 
- 
He said that he was going to Dhaka that week.

Direct 
- 
Nerob said, "My friend gave me this pen on my birthday."

Indirect 
- 
Nerob said that his friend had given him the pen on his birthday.

Direct 
- 
Onamika said, "That house looks green.”

Indirect 
- 
Onamika said that the house looks green.

N.B t  wKš‘ This, here I now Øviv e³vi wbKUeZ©x  wKQy eySv‡j Indirect G Dnv AcwiewZ©Z _v‡K|

Example 

Direct 
- 
He said, "This is my book."

Indirect 
- 
He said that this was his book.

Direct 
- 
Nela says, "I live here in Dhaka. "

Indirect 
- 
Nela says that she lives here in Dhaka.

Direct 
- 
Nazmul says, "He is at home now."

Indirect 
- 
Nazmul says that he is at home now.

N.B :-    Direct narration G Reported speech Gi †¶‡Î e¨eüZ Here & There Øviv ¯úó fv‡e †Kvb ¯nv‡bi D‡j­L _vK‡j †m †¶‡Î  Here & There Gi †Kvb cwieZ©b n‡e bv|
Example t
Direct 
- 
Sopna said to me, " I have no friend here in Dhaka."

Indirect 
- 
Sopna told me that she had no friend here in Dhaka.

Direct 
- 
Himel said to Kamal, "I shall see you there at Khilgaon tomorrow."

Indirect 
- 
Himel told Kamal that he (H) would see him (K) there at Khilgaon 

the next day.
N.B:- Direct narration G Reported speech Gi  ïi“‡Z that _vK‡j Indirect speech G that Gi cwie‡Z©  it e‡m|

Example t
Direct 
- 
Rita said, "That is good.”

Indirect 
- 
Rita said that it was good.
Avgiv Rvwb †h, A_©vbymv‡i cvuP ai‡bi evK¨ i‡q‡Q , †m¸‡jv nj
1) Assertive sentence 



(wee„wZ m~PK evK¨)

2) Interrogative sentence 

(cÖkœ †evaK evK¨)
3) Imperative sentence 


(Av‡`k / wb‡la /Aby‡iva m~PK evK¨)

4) Optative sentence 



(cÖv_©bv g~jK evK¨)

5) Exclamatory sentence 


(we¯§q m~PK evK¨)

Dc‡ii cÖwZwU ev‡K¨iB Direct narration I Indirect narration nq| Z‡e Direct narration ‡K Indirect narration G cwieZ©‡bi mgq GKgvÎ Imperative sentence Qvov cÖwZwU sentence GiB Tense Gi cwieZ©b nq| wb‡P cÖwZwU sentence Gi Direct narration †_‡K Indirect narration G cwieZ©‡bi wbqg †`qv nj| 

Rules of changing Assertive sentence
Rule-1  Direct narration Gi Comma I Inverted comma Zz‡j w`‡q  Reporting verb I Reported speech Gi gv‡S conjunction, " that " emv‡Z n‡e|

Rule-2 Reporting verb Gi Object _vK‡j "say" verb  Gi cwie‡Z©  "tell" verb emv‡Z n‡e|  Z‡e "tell" Gi ci  to em‡e bv|

Rule-3  Reporting verb Gi Object bv _vK‡j "say" verb Gi †Kvb cwieZ©b n‡e bv| 

Rule-4 Reported speech Gi Aš—M©Z Person I Tense Gi cwieZ©bI h_v wbq‡g n‡e|

Examplet
Direct 
- 
He says, “I am happy."

Indirect 
- 
He says that he is happy.

Direct 
- 
He says to me, “I am happy.”

Indirect 
- 
He tells me that he is happy.

Direct 
- 
He said to me, “I am reading a book."

Indirect 
- 
He told me that he was reading a book.
Rules of changing Interrogative sentence

Rule -1 Interrogative, Reported speech wU‡K Assertive sentence G cwieZ©b Ki‡Z n‡e|
Rule -2 Reported speech Gi A_© I fvevbymv‡i Reporting verb  †K ask, enquire

of, demand of, want to know  BZ¨vw`‡Z cwieZ©b Ki‡Z n‡e|
Rule -3   Reported speech Gi Aš—M©Z Interrogative sentence wU hw` Auxiliary verb Øviv ïi“ nq Zvn‡j Direct narration Gi Comma I Inverted comma Zz‡j w`‡q Reporting verb I Reported speech Gi gv‡S conjunction, if/ whether emv‡Z n‡e| (mvavibZ choice eySv‡Z whether e‡m )|
Rule-4 wKš‘ Reported speech Gi Aš—M©Z Interrogative sentence wU hw` Interrogative pronoun (Who, Why, What, Whom, Whose, Which, How, When, Where) Øviv ïi“ nq Zvn‡j conjunction wn‡m‡e if ev whether e‡m bv| †m ‡¶‡Î  Reporting verb I Reported speech Gi gv‡S H Interrogative pronoun wUB em‡e|

Rule -5  Reported speech Gi Aš—M©Z Person I Tense Gi cwieZ©b h_v wbq‡g n‡e|

Example :

Direct 
-
 Nelima said to me, “Do you know me?"

Indirect 
-
Nelima asked me if I knew her.

Direct 
- 
The girl said to her mother, “Have you brought a pen for me?”

Indirect 
- 
The girl asked her mother if she(m) had brought a pen for her.

Direct 
-
Adury said to Madury, “Would you sing a song?"

Indirect 
-
Adury asked Madury whether she (M) would sing a song.

Direct 
-
Orpita said to me, “What are you doing?"

Indirect 
- 
Orpita asked me what I was doing.

Direct 
- 
My father said to me, "Which pen do you like?"

Indirect 
- 
My father asked me which pen I liked.
Rules of changing Imperative sentence
Rule -1  Reported speech wU Simple Imperative sentence (let wenxb) Gi n‡j Zvi A_© I  fvevbymv‡i Reporting verb wU‡K ( tell, ask, order, command, request, advise, pray, beg ) BZ¨vw` Øviv  cwieZ©b Ki‡Z n‡e| Z‡e Reporting verb wU past form n‡j Dwj­wLZ verb ¸‡jvi I past form n‡e|
Use of verb
1. mvavib fv‡e Av‡`k eySv‡j - tell n‡e|

2. Authority-i Av‡`k eySv‡j - order, command n‡e|

3. Aby‡iva eySv‡j - request n‡e|

4. Dc‡`k eySv‡j - advise n‡e|

5. Av‡e`b eySv‡j - pray n‡e|

6. ¶gv cÖv_©bv eySv‡j - beg n‡e|

Rule -2   Reported speech wU hw` g~j wµqv Øviv ïi“ nq, Zvn‡j Direct narration Gi comma I Inverted comma Zz‡j w`‡q  Reporting verb I Reported speech Gi gv‡S preposition (to) ewm‡q Reported speech wU ûeûe wjL‡Z n‡e| G †¶‡Î  Reported speech Gi  tense Gi †Kvb cwieZ©b n‡e bv|

Rule -3 Reported speech wU please Øviv Avi¤¢ n‡j please Zz‡j w`‡q cÖ_‡g kindly e¨envi K‡i A_ev ïay please ev` w`‡qI Kiv hvq| Z‡e Reported speech wU negative n‡j  please _vKv m‡Z¡I  kindly em‡e bv |

Example:

i. Direct 
-
Orpita said to kamal, "Do this." (Av‡`k)
Indirect 
-
Orpita told kamal to do this.

ii. Direct 
-
The teacher said to his pupils, “Stand up." (Av‡`k)
Indirect 
- 
The teacher ordered his pupils to stand up.

iii. Direct 
- 
He said to me, “Please give me a pen." (Aby‡iva)
Indirect 
- 
He requested me to give him a pen.

or, He requested me to kindly give him a pen.

Direct 
-
Orpita said to Kamal, “Please lend me your pen." (Aby‡iva)
Indirect 
- 
Orpita requested kamal to lend her (O) his (K) pen. 

or, Orpita requested kamal to kindly lend her (O) his (K)   pen.

iv. Direct 
-
Father said to me, “Help the poor." (Dc‡`k)
Indirect 
- 
Father advised me to help the poor.

Rule -4  Reported speech Gi Aš—M©Z Imperative sentence wU hw` Negative nq Zvn‡j Reporting verb Gi c‡i  not to e‡m|

Example:

Direct 
-
Father said to me, “Do not run in the sun."

Indirect 
- 
Father advised me not to run in the sun.

N.B t  Z‡e Reporting verb ‡K  prohibit, forbid BZ¨vw`‡Z cwieZ©b K‡i  Negative 

Gi  not ‡K wejyß Kiv hvq|

Example:

Direct 
-
My mother said to me, “Don’t smoke"

Indirect 
-
My mother forbade me to smoke.

Rule -5 Reported speech G "sir” _vK‡j "sir " Gi cwie‡Z© "respectfully " e¨envi Ki‡Z n‡e|

Example: 

Direct 
-
The boy said to the teacher, "Sir, lend me your book please."

Indirect 
- 
The boy requested the teacher respectfully to lend him(b) his(t) book.
Rule -6 Reported speech G vocative case _vK‡j Zv ev` w`‡q A_ev AwZwi³ wn‡m‡e
Addressing +Np / Addressing+Np +as+Np ewm‡qI cwieZ©b Kiv hvq|

Example: 

Direct 
-
He said, "Karim, come here."

Indirect 
- 
He ordered Karim to go there. 




or, Addressing Karim, he ordered him to go there.

Direct
-
The student said, "Sir, I have a problem to solve".

Indirect
-
Addressing as sir, the student said that he had a problem to solve.

Direct 
-
He said to them, "Friends, help me."

Indirect 
- 
Addressing them as friends, he requested them to help him.

Direct 
-
Rahim said to Karim, "Friend, help me."

Indirect 
-
Addressing Karim as friend, Rahim requested him (K) to help  him(R).

                     
or, Rahim addressed Karim as friend and requested him (K) to help him (R) .
Note: hLb vocative case ‡K mnR fv‡e cwieZ©b Kiv hvq bv, ZLb AwZwi³ wn‡m‡e  ïi“‡Z Addressing as/ Subject Gi c‡i Addressed as e¨envi Kiv nq|

Rule -7 Imperative Sentence wU Let Øviv ïi“ n‡j Indirect narration G cwieZ©‡bi mgq -

A). Let Øviv cÖ¯—ve eySv‡j Reporting verb Gi cwie‡Z©  " propose " or " suggest " emv‡Z n‡e|

Zvi ci `yB As‡ki g‡a¨ conjunction (that) ewm‡q  let ‡K should Øviv AcmviY Ki‡Z n‡e| Avi  reported speech Gi  subject wn‡m‡e They / we emv‡Z n‡e  Ges Reporting verb Gi c‡i e¨w³ evPK  object Gi c~‡e© e¨eüZ  preposition (to) AcwiewZ©Z _vK‡e|

B). Let Øviv cÖ¯—ve bv eySv‡j Reporting verb Gi mvaviYZ: †Kvb cwieZ©b n‡e bv| Zvi ci `yB As‡ki g‡a¨ conjunction (that) ewm‡q Let ‡K "may /might" or "may be allowed to / might be allowed to" Øviv AcmviY Ki‡Z n‡e| Z‡e G ¸‡jv KZ©vi c‡i em‡e|

C). Imperative sentence wU Assertive sentence G i~cvš—wiZ n‡e|

N.B;  g‡b †iL, Let Gi c‡i us  _vK‡j cÖ¯—ve eySvq Ges Let Gi ci me, him, her, them, Rahim _vK‡j AbygwZ eySvq| Avi, Let us Øviv Reported speech ïi“ n‡j Ges Reporting verb -Gi Subject I object `yÕwU 3rd person n‡j Reported speech-G Subject, they Ges †h †Kvb GKwU 1st person n‡j subject, we em‡e|  
Example:  
Direct 
-
Rahim said to Karim, "Let us go home."

Indirect 
- 
Rahim proposed to Karim that they should go home.

Direct 
-
Father said to me, "Let us go home."

Indirect 
-
Father proposed to me that we should go home.

Direct 
-
He said to me, "Let me come in."

Indirect 
- 
He told / ordered me that he might come in.
 or, He ordered me to let him come in."

Direct 
-
Orpita said, "Let the man go."

Indirect 
- 
Orpita said that the man might be allowed to go.

Rules of changing Optative sentence

Rule -1  Reported speech Gi wewfbœ A_© I fvevbymv‡i  Reporting verb †K pray or wish Øviv AcmviY Ki‡Z n‡e|

Rule -2  Reported speech wU Optative sentence †_‡K Assertive sentence G    i“cvš—wiZ Ki‡Z n‡e|

Rule -3  Reporting verb I reported speech Gi gv‡S conjunction (that) ewm‡q  reported speech G e¨eüZ may Gi cwie‡Z© might emv‡Z n‡e| wKš‘ Long live _vK‡j Gi ˉn‡j mvavibZ : might live long n‡e| Z‡e GwU  sentence Gi c‡i em‡e|

Example:

Direct 
-
Father said, “May Allah bless you."

Indirect 
- 
Father prayed that Allah might bless me.

Direct 
-
The teacher said, “May you prosper in life."

Indirect 
-
The teacher wished that I might prosper in life.

Direct 
-
They said, “Long live our president."

Indirect 
- 
They wished that their president might live long.

N.B: Sentence G God/ Allah _vK‡j pray Ges Ab¨ †¶‡Î wish emv‡bvB fv‡jv|
Rule -4  Direct speech G "Good-morning/Good-night/Good evening " BZ¨vw` e¨eüZ n‡j  Reporting verb †K wish Øviv AcmviY Ki‡Z n‡e| Avi "Good-bye /Farewell " e¨eüZ n‡j  Reporting verb †K bid Øviv AcmviY Ki‡Z n‡e| Z‡e  wish or bid Gi c‡i that bv e‡m mivmwi  object wU em‡e|
Example:

Direct 
-
Rahim said, " " Good - morning, my friends

Indirect 
- 
Rahim wished his friends good morning.

Direct 
-
Rubel said, "Goodnight, my friends"

Indirect 
- 
Rubel wished his friends good night.

Direct 
-
Rakib said, " Good - bye, all my friends"

Indirect 
-
Rakib bade all his friends goodbye.
Rules of changing Exclamatory sentence
Rule -1 Reported speech wU Assertive sentence G iƒcvš—wiZ Ki‡Z n‡e|

Rule -2 Inverted comma Zz‡j w`‡q  that emv‡Z n‡e|
Rule -3  Reported speech Gi wewfbœ A_© I fvevbymv‡i  Reporting verb †K  wb‡Pi wbqg Abyhvqx AcmviY Ki‡Z n‡e| Z‡e Reporting verb Gi object _vKv m‡Z¡I Gi c‡i em‡e bv| 
‡hgb -

	myL / Avb›` eySv‡j
	Exclaim with joy/delight.

	we¯§q eySv‡j
	Exclaim with wonder/surprise.

	`y:L eySv‡j
	Exclaim with sorrow/grief

	ïf B”Qv /my cÖfvZ eySv‡j
	Wish

	we`vq eySv‡j
	Bid

	cÖwZÁv eySv‡j
	Swear 

	Kvgbv eySv‡j
	Strongly wish/ desire BZ¨vw`|


Z‡e, wish ev bid Gi c‡i that bv e‡m mivmwi object wU em‡e|
Rule -4  Av‡e‡Mi ZxeªZv eySv‡Z Exclamatory sentence wU hw` what ev how w`‡q ïi“ nq, Zvn‡j Zvi cwie‡Z© noun Gi c~‡e© great Ges adjective Gi c~‡e© very emv‡Z n‡e|
N.B: hLb Exclamation Gi cÖK…wZ m¤^‡Ü wbwðZ nIqv hvq bv, ZLb Reporting verb wn‡m‡e exclaim ev cry out e¨envi Kiv DwPZ| 

Example:

Direct 
-
The captain said, “Hurrah! Our team has won."

Indirect 
- 
The captain exclaimed with joy that their team had won.

Direct 
-
He said to me, “Oh! What a funny boy you are."

Indirect 
- 
He exclaimed with wonder that I was a very funny boy.

Direct 
-
Rubel said, “How helpless I am!”

Indirect 
- 
Rubel exclaimed with sorrow that he was very helpless.

Direct 
-
Babu said, “What a fool Rahim is!”

Indirect 
- 
Babu exclaimed with sorrow that Rahim was a great fool.

Direct 
-
He said to me, “Good – morning!”

Indirect 
- 
He wished me good - morning.

Direct 
-
He said, " Farewell (we`vq), my friends!”

Indirect 
-
He bade his friends farewell. 




or, He bade farewell to his friends.




or, Addressing his friends, he bade them farewell.

Direct 
-
The man said, " By God (Ck¦‡ii †`vnvB)! I will never do it."

Indirect 
- 
The man swore by God that he would never do it.

Direct 
-
They said, “Hurrah! We have won the match."

Indirect 
- 
They cried out with joy that they had won the match.

Direct 
-
She said to me, “Alas! I could not save you."

Indirect 
- 
She cried out with sorrow that she could not save me.

Rules of Passage Narration

Rule -1  mg¯— passage wU c‡o cÖ_‡gB e³v (speaker) I †kªvZv (listener) wPwýZ Ki‡Z n‡e Ges sentence ¸‡jvi wµqvi aib (mood) mbv³ Ki‡Z n‡e|
Rule -2  Reporting verb  wU gv‡S ev †k‡l _vK‡jI Indirect Kivi mgq Zv‡K sentence Gi ïi“‡Z wb‡q Avm‡Z n‡e| 

Rule -3  hLb Direct speech G GKB ai‡bi  sentence  cici _v‡K ZLb Reporting verb  GKevi gvÎ e¨eüZ nq Ges Aewkó sentence ¸‡jv and  Øviv hy³ n‡e| wKš‘  Indirect speech G hw` wfbœ wfbœ ai‡bi sentence †hvM Kiv nq, ZLb wfbœ wfbœ Reporting verb  e¨envi Ki‡Z n‡e | Z‡e A‡bK mgq wfbœ  Reporting verb (Replied, Answered , Cried, Muttered etc) Direct Speech G _vK‡j Gi †Kvb cwieZ©b n‡e bv|
Example:

Direct 
-
I said to him, “Who are you? What do you want?"

Indirect 
- 
I asked him who he was and what he wanted.

Rule -4   ‡Kvb e³vi cici GKvwaK Dw³ (speech ) _vK‡j wØZxq ev Zvi cieZx© Dw³ ¸‡jvi †¶‡Î  added, further added /said, also said /added, again said/added BZ¨vw` e¨envi Ki‡Z n‡e| wKš‘  GKvwaK Interrogative cici _vK‡j wØZxq ev Zvi cieZx© Dw³ ¸‡jvi †¶‡Î further/ again/ also asked e¨envi Ki‡Z n‡e|

Example:

Direct
-      He said," I can chop some wood today. I shall come again tomorrow."

Indirect
-    
He said that he could chop some wood that day. He added that he would come again 


the next day.

Direct 
-      Rubel said to his friend, " What time is it? My watch has stopped."

Indirect 
-      Rubel asked his friend what time it was and added that his watch had stopped.

Rule -5    Reported speech G  "yes"  or  "no"  _vK‡j  Indirect Kivi mgq Zvi  cwie‡Z© "reply in the affirmative / negative" (that) e¨envi Ki‡Z n‡e|

Example:

Direct  
-
Rubel said to karim, “Are you going to Chittagong tomorrow?" 




"No, I have changed my decision" said Karim.

Indirect 
- 
Rubel asked Karim if he was going to Chittagong the next day. 




Karim replied in the negative that he had changed his decision.
Rule -6   Direct speech G "sir" _vK‡j Indirect speech G "sir" Gi cwie‡Z© respectfully e¨envi Ki‡Z n‡e|

Example:

Direct   -  Yes sir, she replied, " I have done my duty."

Indirect -  She respectfully replied in the affirmative that she had done her duty.

Rule -7  Direct speech G  By Allah/By Jove/By God/By my life/By my love BZ¨vw` _vK‡j    Indirect speech G  Swearing by Allah/ Jove/ God BZ¨vw` e¨envi Ki‡Z n‡e|
Example:

Direct 
- 
"By Allah" he replied, “I will not leave this house."
Indirect 
- 
Swearing by Allah, he replied that he would not leave that house.
Rule -8 Reporting verb Gi mv‡_ AwZwi³ Ask wn‡m‡e present perticiple phrase  _vK‡j Indirect speech G Zv Reporting verb Gi ïi“‡ZB em‡e | wKš‘  present participle phrase Qvov Ab¨ †Kvb phrase _vK‡j Zv AcwiewZ©Z _vK‡e| A_©vr RvqMvi †Kvb cwieZ©b n‡e bv |

Example:

Direct       -    
Are you brother? "Asked the mistress of the house, turning to the dervishes."

Indirect 
 -   
Turning to the dervishes, the mistress of the house asked if they 




were brother.

Direct
 -
Why do you beg?  "Asked the mistress of the house, situated 




beside the Buriganga."

Indirect 
- 
The mistress of the house, situated beside the Buriganga asked why 




they begged.

Rule -9  Direct speech G Assertive sentence Gi †k‡l cÖkœ‡evaK wPý _vK‡j Indirect  Kivi mgq Reporting verb Gi c~‡e© Being surprised wjL‡Z n‡e Ges  Reporting verb wU‡K  ask/ asked  Øviv cwieZ©b Ki‡Z n‡e|

Example:

Direct 
- 
He said to me, " You have remembered how she looked all these 

years?"

Indirect 
- 
Being surprised she asked me if I had remembered how she had 

looked all those years.

Rule -10   Reported speech G  "thank you " _vK‡j Indirect speech G cwieZ©‡bi mgq  Reporting verb Gi Subject + thanked + Reporting verb Gi  object e‡m|

Example:

Direct 
-
Rubel said to me, “Thank you."

Indirect 
- 
Rubel thanked me.

Rule -11   Reported speech Gi g‡a¨ †Kvb e¨w³ ev cÖvYxi bvg a‡i  WvKvi e¨envi _vK†j H e¨w³ ev cÖvYxi bvg Reporting verb Gi mv‡_ hy³ n‡e Ges Reporting verb Gi object _vK‡j Gi cv‡k eªv‡KU e¨eüZ n‡e|

Example:

Direct 
-
Rubel said, " Rifat, do not quarrel."

Indirect 
-
Rubel ordered Rifat not to quarrel.

Direct 
-
They said to me, " Rakib, you will attend the meeting."

Indirect 
- 
They asked me (R) to attend the meeting.

N.B:  2 bs D`vni‡Y j¶bxq †h, Reported speech G †Kvb e¨w³, e¯‘ ev cÖvYxi bvg D‡j­L _vK‡j  Ges Zvi ci  you _vK‡j Indirect speech G  you Ges mvnvh¨Kvix wµqv Zz‡j w`‡q Imperative sentence Gi wbqg Abyhvqx Ki‡Z n‡e|

Rule -12   Sentence Gi cÖ_‡g Pronoun Ges c‡i Noun _vK‡j H Pronoun Gi cwie‡Z©  Noun †jLvB fvj|
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